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Article 26. If a Spanish national transfers his residence to a foreign
country in which he is deemed to be a national solely by reason of his
residence therein, he shall, if he wishes to retain his Spanish nationality,
make a declaration to this effect before the Spanish diplomatic or consular
agent, who shall register him in the register of Spanish residents, together
with his spouse, if he is married, and children, if any.

Article 27. An alien shall possess in Spain the rights conferred on
Spanish nationals by the civil laws, save as otherwise provided in article 2
of the Constitution of the State or in international treaties.

Article 28. A corporation, foundation or association recognized by law
and domiciled in Spain possesses Spanish nationality if deemed to be a
body corporate within the meaning of this Code.

An Association which is domiciled abroad shall be entitled in Spain
to such treatment and rights as may be determined by treaties or special
legislation.

72. Sweden

(a) CITIZENSHIP ACT No. 382 OF 22 JUNE 1950. 1

Article 1. The following persons shall be deemed to be Swedish citizens
by birth:

I. Any child born in wedlock whose father is a Swedish citizen;
2. Any child born in wedlock in Sweden, of whose parents only the

mother is a Swedish citizen, provided that the father is not a citizen of
any state or that the child does not acquire the father's citizenship by
birth;

3. Any child born out of wedlock whose mother is a Swedish citizen.
Any foundling that has been come upon in Sweden shall be deemed to

be a Swedish citizen until the contrary be discovered to be the case.
Article 2. When a Swedish man marries an alien woman and they have

had a child previously to their marriage, such child shall become a Swedish
citizen, provided that it be unmarried and has not yet attained the age
of eighteen years.

Article 3. An alien who was born in Sweden and has been uninter-
ruptedly domiciled there may at any time after completing his twenty-
first year but before completing his twenty-third year, acquire Swedish
citizenship by notification in writing to the provincial government of the
province in which is situated the parish where he or she is registered,
stating his or her desire to become a Swedish citizen. An alien who is not
a citizen of any state or proves that he would lose his foreign citizenship
by acquiring Swedish citizenship may make such notification upon attaining
the age of eighteen years.

Should Sweden be at war, the provisions of the first paragraph of this
article shall not apply to any citizen of an enemy state or to any person
who has been a citizen of such a state but has lost such citizenship without
acquiring the citizenship of another state.

a Spanish national by the Agents of Spain abroad may be naturalized, within
the time limit and under the conditions stipulated, without having to return
to Spain, the naturalization papers being registered in the diplomatic or consular
registers.

I Translation made at the instance of the Royal Swedish Ministry for Foreign
Affairs, Swedish Official Gazette (1950-382).



Article 4. A person who has acquired Swedish citizenship by birth, and
has been uninterruptedly domiciled in Sweden up to the age of eighteen
years, and has lost his or her Swedish citizenship may recover such citizen-
ship after having resided in Sweden for two years by making notification
in writing to the provincial government of the province in which is situated
the parish where he or she is registered. A person who is a citizen of a
foreign state shall, however, not recover his Swedish citizenship unless
he proves that by so doing he would lose his foreign citizenship.

Article 5. If an alien man becomes a Swedish citizen in accordance
with articles 3 or 4, such citizenship is acquired likewise by his unmarried
children born in wedlock who are domiciled in Sweden and have not
yet attained the age of eighteen years. The foregoing provision does not,
however, apply to children who after the annullment of the marriage, or
after divorce, or during judicial separation are in the custody of the mother.

The provisions of the first paragraph of this article regarding acquisition
of citizenship along with the father on the part of children born in wedlock
shall equally apply:

1. To the relations between children born out of wedlock and the
mother, provided that the father is not an alien having the custody of the
children;

2. To the relations between children born in wedlock and a mother
who is a widow;

3. To the relations between children born in wedlock and a mother
whose marriage has been otherwise dissolved, or who is living apart from
her husband because of a judicial separation, provided that the children
are in the custody of the mother.

Article 6. The King in Council may upon application confer Swedish
citizenship upon (naturalize) an alien who:

1. Has attained the age of eighteen years;
2. Has been domiciled in Sweden during the last seven years;
3. Is of good character; and
4. Is able to support himself and his family.
Naturalization may be granted even though the conditions laid down in

the first paragraph of this article are not fulfilled if it is found to be of
advantage to Sweden that the applicant should be granted Swedish citizen-
ship, or if the applicant has formerly possessed Swedish citizenship, or if
the applicant is married to a Swedish citizen, or if, having regard to the
applicant's circumstances, there should otherwise, be special reasons for
his being granted Swedish citizenship.

If the applicant is a Danish, Finnish, Icelandic or Norwegian citizen
the requirement stated in subparagraph 2 may be waived even if no other
special reason should exist.

If an applicant who is a citizen of a foreign state should not lose such
citizenship by reason of his naturalization without the consent of the
government or other authority of the foreign state, it may be made a
condition of the acquisition of Swedish citizenship that the applicant shall
submit proof within a specified limit of time to the provincial government
indicated by the King in Council that such consent has been granted. The
provincial government shall decide whether sufficient evidence has been
produced.

When an alien is being granted Swedish citizenship in accordance with
this article, the King in Council shall decide whether the naturalization
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shall also apply to the applicant's unmarried children under the age of
eighteen years.

Article 7. Swedish citizenship shall be lost by:
1. Any person who acquires foreign citizenship, having applied for such

citizenship or expressly consented to receive the same;
2. Any person who acquires foreign citizenship by entering the public

service of another state;
3. An unmarried child under the age of eighteen years Who becomes a

foreign national by reason of the fact that foreign citizenship has been
acquired by its parents in the manner indicated above in this article if
the parents have joint custody of the child, or by one of the parents, if
he or she either has sole custody or has custody together with the other
parent and that parent-is not a Swedish citizen;

4. An unmarried child under the age of eighteen years who becomes a
foreign national by reason of the marriage of its parents; yet if such child
is domiciled in Sweden, loss of Swedish citizenship shall only follow if
the child leaves Sweden before attaining the age of eighteen years and at
that time has retained its foreign citizenship.

Article 8. A Swedish citizen who was born outside Sweden and who has
at no time been domiciled or lived there under circumstances indicating
a connexion with Sweden shall lose his Swedish citizenship upon attaining
the age of twenty-two years. Upon application previously made by such
person the King in Council may, however, permit him to retain such
citizenship.

Whenever any person loses his or her Swedish citizenship in accordance
with the first paragraph of this article, such loss of citizenship shall also
apply to any children who have acquired citizenship as a consequence of
the said person's being a Swedish citizen.

Article 9. Upon application the King in Council may release from
Swedish citizenship a person who is or desires to become a foreign national.
If the applicant is not already a foreign national it shall be made a
condition of release that he or she shall acquire citizenship in another
state within a specified limit of time.

Article 10. Upon agreement with Denmark, Finland, Iceland or Nor-
way, the King in Council may order the application of one or more of
the provisions under (a)-(c) below. The expression "contracting state" in
these provisions refers to any state or states with which Sweden has concluded
an agreement as to the application of the provision in question.

(a) In applying article 1, paragraph 1, subparagraph 2, and article 3,
birth in a contracting state shall be deemed equivalent to birth in Sweden.

As far as articles 3 and 4 are concerned, domicile up to the age of
twelve years in a contracting state shall be deemed equivalent to domicile
in Sweden.

(b) A citizen of a contracting state who has
1. Acquired citizenship otherwise than through naturalization;
2. Reached the age of twenty-one but not sixty years;
3. Been domiciled in Sweden for the last ten years; and
4. Has not been sentenced to imprisonment during that period,

may acquire Swedish citizenship by notification in writing to the provincial
government of the province in which is situated the parish where he or
she is registered. The provisions of article 5 shall apply to such acquisition
of citizenship.



(c) Any person who has lost his or her Swedish citizenship and has
thereafter continuously been a citizen of a contracting state may recover
his or her Swedish citizenship by making application in writing to that
effect, after having taken up residence in Sweden, to the provincial govern-
ment of the province in which is situated the parish where he or she is
registered. The provisions of article 5 shall apply to such acquisition of
citizenship.

Article 11. When application is made in accordance with articles 3, 4
or 10, the provincial government shall decide whether or not Swedish
citizenship has been acquired as a result of the application, and inform
the applicant of their decision.

Any person who desires to obtain a declaration to the effect that he or
she is a Swedish citizen may make application to the King in Council,
who may issue such a declaration after consulting the Supreme Adminis-
trative Court; matters of the kind referred to in the first paragraph of
this article may, however, not be reviewed in this connexion.

Article 12. Appeals against a decision of a provincial government in
matters arising under the present Act shall be made to the King in
Council in the manner prescribed for appeals against the decisions of
administrative authorities and government offices.

Article 13. Any person who has attained the age of eighteen years may
himself make an application or notification in accordance with the present
Act notwithstanding the fact that he is in the custody of another person.

No notification can be made through a guardian or custodian.
Article 14. Further provisions regarding applications in accordance with

article 6, and the examination of the evidence required for the considera-
tion of such applications, as well as such other regulations as may be found
requisite for the application of this Act, shall be issued by the King in
Council.

TRANSITIONAL PROVISIONS

Article 15. This Act shall come into force on January 1, 1951.
By this Act the Act of May 23, 1924, (No. 130) concerning the Acquisi-

tion and Loss of Swedish Citizenship is repealed with the exception of the
first paragraph of article 13; when a person becomes a Swedish citizen
in accordance with the said provision, what is laid down in article 5 of
the present Act for such cases as are therein referred to shall apply except
insofar that the condition as to domicile in Sweden shall not apply.

Article 16. Any child born in wedlock in Sweden before January 1,
1951, of whose parents only the mother was a Swedish citizen at the time
of its birth, acquires Swedish citizenship upon the entry into force of this
Act, provided that it has not attained the age of eighteen years and that
it is not and has never been a citizen of another state.

Article 17. A person who attains the age of twenty-two years during
the year 1951 may make a notification as provided by article 3 until the
end of the year 1952.

Article 18. A woman who under previous legislation has lost her Swedish
citizenship as a consequence of having married an alien or because her
husband has become a foreign national, but who under the provisions
of the present Act would have remained a Swedish citizen, recovers Swedish
citizenship by notifying her desire to do so in accordance with the further



provisions to be issued by the King in Council. Such notification may
not be made later than December 31, 1955.

Article 19. A woman who is attaining the age of twenty-two years during
any of the years 1951-1953, and who upon attaining this age is or has
been married, shall not lose her Swedish citizenship until the end of the
year 1953 under the conditions set out in Article 8.

Article 20. Any provision in any treaty between Sweden and a foreign
state shall be observed even if it be in conflict with the provisions of the
present Act, provided that the treaty is still valid at the time when the
said Act shall come into force.

(b) ROYAL ORDER No. 382 OF 22 DECEMBER 1950 1 RESPECTING THE

APPLICATION TO DENMARK AND NORWAY OF ARTICLE 10 OF THE

SWEDISH NATIONALITY ACT OF 22 JUNE 1950.

Article 1. The provisions of article 10, paragraphs (a)-(c), of the Swedish
Nationality Act shall apply to Denmark and Norway.

Article 2. A declaration under article 10, paragraphs (b) or (c), of the
Swedish Nationality Act shall be made on faith and honour and contain
such particulars as are necessary to determine whether the conditions
prescribed for acquiring Swedish nationality are fulfilled. A birth certificate
shall be attached.

When a person makes a declaration under article 10, paragraph (b),
of the aforesaid Act, the county administrative authority shall obtain an
extract from the penal register.

The provisions of article 1, second paragraph, and articles 2 and 8 of
the Order of 24 November 1950 respecting the application of the Swedish
Nationality Act shall apply as appropriate to an application under this
article.

This order shall enter into force on 1 January 1951.

73. Suisse

LoI FtDtRALE DU 29 SEPTEMBRE 1952 SUR L'ACQUISITION ET LA PERTE

DE LA NATIONALITt SUISSE 2

I. ACQUISITION ET PERTE PAR LE SEUL EFFET DE LA LOI

A. Acquisition par le seul effet de la loi

Article premier. Est Suisse ds sa naissance:
a) L'enfant lgitime dont le pare est Suisse;
b) L'enfant naturel dont la mere est Suisse.
Article 2. L'enfant naturel d'une mre 6trang~re acquiert, lorsque le

pre est Suisse, la nationalit6 suisse:
a) Par le mariage de ses pre et mere ou par un jugement de l6gitimation;
b) Par un jugement d~claratif de paternit6;
c) Par la reconnaissance faite par le pre ou le grand-pare paternel,

si l'enfant est encore mineur.

1 Translation by the Secretariat of the United Nations.
2 Recueil des lois ffddrales No. 53 du 31 d~cembre 1952 (1115).


